
 
 

     Indian J Tamil, 5(4) (2024), 18-23 | 18 

 

 R
E

S
E

A
R

C
H

 A
R

T
IC

L
E

 

 

D
O

I:
  1

0
.5

4
3

9
2

/
ij

o
t2

4
4

4
   

  

R
E

S
E

A
R

C
H

 A
R

T
IC

L
E

 

Humanistic Thoughts in Tamilanban's Poems 

K. Radha a, * 

a Department of Tamil, Kongunadu Arts And Science College, Coimbatore-29, India 

*Corresponding author Email: arjunaakash91501@gmail.com  

DOI: https://doi.org/10.54392/ijot2444  

Received: 20-07-2024; Revised: 04-11-2024; Accepted: 13-11-2024; Published: 22-11-2024 

 
Abstract: Billions of creatures are born, live and die on this earth. Of these, the most unique and virtuous birth 

was the human birth. That is why Avvaiyar says that it is rare to be born as a human being. The innumerable 

beings who take birth from one sense to five senses are completely different from the sixth sense, the human 

birth. When a man who has acquired the highest knowledge of the power of thought directs that knowledge in a 

good way, he and the society to which he belongs; It will be beneficial. On the other hand, when he engages in 

inhuman activities, he brings upon himself irreparable misery and causes great harm to others with whom he 

works. It is said that wherever Dharma is established on this earth, there will be God's mercy. The Puranas and 

Epics indicate that when dharma declines and adharma rises, God takes various incarnations to establish dharma in 

its place. The purpose of this article is to identify and expose the various humanistic thoughts that have been 

taken up as the theme and subject principle in the collection of 1000 poems of Poet Thamizhanban which has been 

studied on the basis of this thought, while at the same time pointing out the denial of humanism and to show the 

high cultural values to be observed with human beings. 
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முன்னுரை 

நகாடிக்கணக்கான உயிரினங்கள் இம்மண்ணுைகில் பிைந்து, வாழ்ந்து மதைகின்ைன. 
இவற்ைில் தனித்தன்தமமிக்கதாகவும் அைத்தத ேிதைேிறுத்துவதாகவும் அதமந்த பிைப்பு மானுடப் 
பிைப்புதான். ஆதைால்தான் ஒளதவயார் அரிது அரிது மானுடராப் பிைத்தல் அரிது என்கிைார்.  
ஓரைிவு முதல் ஐந்தைிவு வதர பிைப்கபடுக்கும் எண்ணிைடங்கா உயிர்கள், ஆைாவது அைிவாகிய 
மானுடப் பிைப்பிைிருந்து முற்ைிலும் நவறுபடுகின்ைன. சிந்ததன ஆற்ைல் என்ை உயரிய அைிதவப் 
கபற்ை மனிதன் அவ்வைிதவ ேல்வழியில் கசலுத்தும்நபாது அவனுக்கும், அவதனச் சார்ந்த 
சமூகத்திற்;கும் ேன்தமயுதடயதாகநவ அதமயும். அததவிடுத்து மனிதநேய மற்ை 
கசயல்பாடுகளில் ஈடுபடும்நபாது அவன் தனக்கு மீளமுடியாத துயரத்ததத் நதடிக் ககாள்வதுடன் 
அவனுடன் இயங்கிக் ககாண்டிருக்கும் பிைருக்கும் கபரும் நகட்தட விதளவிக்கிைான். 
இப்பூவுைகில் எங்ககல்ைாம் தர்மம் ேிதைோட்டப்படுகிைநதா அங்ககல்ைாம் இதையருள் 
குடியிருக்கும் என்பர். தர்மம் குதைந்து அதர்மம் ததைதூக்கும்நபாது அவ்விடத்தில் தர்மத்தத 
ேிதைோட்டுவதற்காக இதைவன் பல்நவறு அவதாரங்கதள எடுப்பதாக புராணங்களும், 
இதிகாசங்களும் சுட்டிக்காட்டுகின்ைன. இச்சிந்ததனயின் அடிப்பதடயில் ஆய்வுக்கு 
உட்படுத்தப்பட்ட கவிஞர் தமிழன்பனின் ஆயிரம் கவிததத் கதாகுப்பில் தமயக் கருவாகவும் 
பாடுகபாருள் கேைியாகவும் எடுத்தாளப்பட்டுள்ள பல்நவறு மனிதநேயச் சிந்ததனகதளக் 
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கண்டைிந்து புைப்படுத்திக் காட்டுவதும், அநத சமயம் மனிதநேய மறுதைிப்புகதளச் 
சுட்டிக்காட்டுவதும், இவற்ைின் வழியாக மானுடன் கதடப்பிடித்கதாழுக நவண்டிய உயரிய 
பண்பாட்டு விழுமியங்கதளப் புைப்படுத்திக் காட்டுவதும் இக்கட்டுதரயின் நோக்கமாக 
அதமகின்ைது. 

 
மனிதநேயம் இருப்பும் மதைப்பும்  

பதடப்புைகில் பதடக்கப்படுகின்ை எந்தகவாரு இைக்கியமும் ஏதாவகதாரு வதகயில் 
மனிததன ேன்கனைிப்படுத்துவதாக அதமந்திருக்க நவண்டும். அந்த இைக்கியம் காைங்காைமாக 
வைியுறுத்தப்பட்டு வரும் அைங்கதள இதைமதை காயாகப் பாடுகபாருளாக்கி உணர்த்த நவண்டிய 
கருத்தத உணர்த்தி ேிற்க நவண்டும்.  அப்நபாதுதான் அவ்விைக்கியம் காைங்கடந்து வாழக்கூடிய 
ேிதைப்நபற்றுத் தன்தமதயப் கபறும். 

“மதைக்க இடம் நதடும் மனம்” எனும் கவிதத முடிவு காண முடியாத ஆற்ைதை தன்வசம் 
தவத்திருக்கும் பிரபஞ்சமானது மனிதனுதடய சிந்ததனகதள ஒருநபாதும் மூடுவதில்தை 
என்பததக் காட்டுகிைது.  எந்தச் கசயதைச் கசய்தாலும் அதற்கு மறுப்புச் கசால்வதற்கும், 
ஒதுக்குவதற்கும் இச்சமூகம் காத்திருக்கிைது.  பிைரின் கசால்லுக்கு அச்சப்பட்டு ேிற்கும்நபாது 
ஒருவனுதடய கசயல்கள் முடங்கி விடுகின்ைன.  ேம்தம முடக்குவதுதான் பிைரின் நோக்கம் 
என்ைால் அதற்கு ஒருநபாதும் மனிதன் அடிதமயாகிவிடக் கூடாது என்பதத அைிவுறுத்தும் 
வதகயில் தமிழன்பன், 

“காற்று  

மனத்தில் இருப்பதத 

மைர்களிடம் கசால்ை 

மறுப்பதில்தை: 

எல்ைாவற்தையும் 

மதைத்துவிட்டுத் 

தன்தன மதைக்க இடம் நதடித் 

தவிக்கும் மனம் 

மனிதனிடம் மட்டும்தான்” 

என்ை கவிதத அடிகளில் ததடகதளத் தகர்த்கதைியும் ேம்பிக்தகதயத் தூண்டுகிைார் 
(Amirthaganesan, 2016).  கடைிைிருந்து புைப்பட்டு வரும் அதைகளுக்கு எதிரில் கததத்கதாட்டுத் 
திரும்பி வந்து நமாதும் அதைகள் பல்நவறு ததடகதள ஏற்படுத்தினாலும் அந்த அதைகளின் 
நவகம் ததடபடுவதில்தை என்பததயும் அததப் நபாைவும் கனன்று ககாண்டிருக்கும் 
எரிமதையின் இதயத்தில் குடிககாண்டிருக்கும் ஆற்ைதைப் நபாை மனிதன் தன் வாழ்க்தகப் 
பயணத்தில் தன்தன மைந்துவிடாமல் தன் இருப்பிடத்தத ேிதைோட்ட நவண்டும் என்பததயும் 
கவிஞர் வைியுறுத்துகின்ைார். 

வாழ்க்தக நேர்மதை மற்றும் எதிர்மதையாகிய இரு கூறுகளால்தான் 
இதணக்கப்பட்டுள்ளது.  நேர் மதை எண்ணங்கதளச் கசயல்படுத்தும்நபாது வரக்கூடிய பல்நவறு 
ததடகதளத் தகர்த்கதைிந்துவிட்டு முன்நனாக்கிச் கசல்லும் ஆற்ைல் மனிதனுக்கு இருக்க 
நவண்டும்.  அப்நபாதுதான் அவன் சாதாரண மனிதனாக இல்ைாமல் சாததனயாளராகவும் 
மனிதருள் மாணிக்கமாகவும் ஒளிவசீ முடியும். 

“மின்மினிக்காடு” என்னும் கவிததயில் கவிஞர் தமிழன்பன் வாழ்வின் அர்த்தத்ததப் 
புைப்படுத்திக் காட்டும் நோக்கில் அைிவுதரகதள வழங்குகிைார்.  ஒவ்கவாரு படிக்கட்டாகக் கடந்து 
வரும் வாழ்க்தகயில் எத்ததனநயா வாய்ப்புகள் கிதடத்தநபாதும் அவற்தைச் சரியாகப் 
பயன்படுத்தாமல் விட்டுவிட்நடாம் என்ைால் மீண்டும் அந்த வாய்ப்புக் கிதடக்காது என்பதத, 
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“தகயில் 

பூங்ககாத்நதாடு உன் 

கதடசி ோள் வரும்நபாது 

கததவச் சாத்தி தவக்காநத! 

எழுந்து நபாய்த் திைக்க 

உன்னால்தான் முடியாநத” 

என்ை அடிகளில் குைிப்பிடுகின்ைார் (Amirthaganesan, 2016).  வாழ்வதற்கும், சாதிப்பதற்கும் 
வாய்ப்புகள் ஏற்படுத்திக் ககாள்வது ஒரு வதக; தானாகத் நதடி வரும் வாய்ப்புகதளப் 
பயன்படுத்திக் ககாள்வது ஒருவதக.  மரணம் மனிததனத் தழுவும் முன்பு சாததனகதள அவன் 
தழுவிக் ககாள்ளும்நபாதுதான் வாழ்க்தக அர்த்தமுள்ளதாக மாறுகிைது என்பதத இக்கவிதத 
அைிவுறுத்துகிைது. 

நமலும், “விகிதாச்சாரம்” என்னும் கவிததயிலும் புன்னதக எனும் ஆயுதத்ததக் ககாண்டு 
எதிர்வரும் ததடகதள கவன்றுவிட முடியும் என்பதத, 

“நூறு நராஜாக்களின்  

அர்த்தங்கதளக் 

கூட்டினால் - அது உன் 

ஒரு புன்னதகயின் பாதி. 

இருநூறு நராஜாக்களின் 

அர்த்தங்கதளக் 

கூட்டினால் - அது உன் 

ஒரு புன்னதகயில் கால்”  

என்ை கவிதத அடிகளில் சுட்டிக்காட்டி, ேன்தமநயா, ததீமநயா அது கண்முன்னால் 
ேிற்கும்நபாது அதத ஏற்றுக் ககாள்கிநைாமா அல்ைது அதத மறுக்கிநைாமா என்பது ஒருபுைம் 
இருக்க, ஒரு சிைிய புன்னதகதய உதிர்த்துவிட்டு அவ்விடத்ததக் கடக்கும்நபாது அந்தச் சிக்கல் 
தாநன மதைந்துவிடும் என்று வழிகாட்டுவதத உணரமுடிகின்ைது (Amirthaganesan, 2016). 

 
மானுட பிைப்பின் நமன்தம   

அைம் எது என்பததச் சரியாக உணர்ந்து ககாண்டு, அநதசமயம் அைம் 
அல்ைாதனவற்ைிைிருந்து விைகி ேின்று குைிக்நகாள் வாழ்க்தகதய வாழ்பவன்தான் மனிதன்.  
அத்ததகய குைிக்நகாள் வாழ்க்தகயில் எத்ததன ததடகள் வந்தாலும் அந்தத் ததடகதள 
எல்ைாம் தகர்த்கதைியக் கூடிய ஆளுதம ஒவ்கவாரு மனிதனுக்குள்ளும் இருக்கிைகதன்பதத 
அவன் எப்நபாது உணர்ந்து ககாள்கிைாநனா அப்நபாதுதான் அவன் சாதாரண மனிதனில் இருந்து 
உயர்வு கபற்றுச் சாததன மனிதனாக மாறுகிைான்.  அப்படி அவன் கவற்ைியாளனாக 
முன்ேிற்கும்நபாது இந்த உைகம் அவதனப் பாராட்டும்.  நகாடான நகாடி மக்களுக்கு மத்தியில் 
ஒருவன் மட்டும் பாராட்டப்படுகிைான் என்று கசான்னால் அது அவனுதடய கடினமான 
உதழப்புக்கும், அவனுதடய ஈடு இதணயற்ை அர்ப்பணிப்புக்கும் கிதடத்த பரிசாக இருக்கும் 
என்பததக் கவிஞர் தமிழன்பன், 

“இருநளாடவன் நபாராடினான் 

ஒளியாவதத எடுத்நதாதினான் 

கவகுளாதுளம் துணிவூட்டினான் 
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விைங்காகிய பதக ஓட்டினான் 

புதிரானதவ கவன்ைானவன் 

புகழ்வான்மிதச ேின்ைாவனவன் 

மதியாைவன் விதிமாற்ைினான் 

மகிழ்வாய்ப்புதுச் சுதி கூட்டினான்” 

என்ை கவிதத அடிகளில் கதளிவாக்குகிைார் (Amirthaganesan, 2016). உண்தம என்பது 
எப்நபாதும் சற்று கசப்பானதுதான். ஆதனால் கபாய்க்கு இருக்கக்கூடிய ஈர்ப்பு உண்தமக்கு சற்றுக் 
குதைவாகத்தான் இருக்கும்.  ஆனால் உண்தம எப்நபாதும் ேின்று ேிதைகபறும்.  மனதில் வஞ்சம் 
இல்ைாமல் எல்நைாரிடமும் பழகக்கூடிய ஒருவன்தான் ேிதைவான மனிதனாக வாழ முடியும் 
என்கிை சிந்ததனதயக் கவிஞர் இங்கு பதிவாக்குகிைார்.  அநதசமயம் அத்ததகய ஒரு மனிதன் 
உைகத்தத எல்ைாம் தன்வயம் ஈர்க்கக்கூடிய தனித்த ஆற்ைல் உதடயவனாக இருப்பான். 
தன்னைம் பார்க்காமல் பிைர்ேைம் நோக்கும் எண்ணம் உதடயவனாக இருப்பான்.  அது எததப் 
நபான்ைது என்று கவிஞர் குைிப்பிடும்நபாது,  ேீர்நதங்கி இருக்கக்கூடிய ஒரு குளத்தில் அல்ைது 
கபாய்தகயில் எத்ததன உயிர்கள் வந்து ேீர் அருந்தினாலும் அந்தக் குளத்திற்கு ேீர் அருந்திய 
உயிர்கள் ஒன்றும் திருப்பிச் கசய்வதில்தை.  அதுநபாை பிைர்ேைம் நபண நவண்டும் என்ை 
கருத்ததப் பதிவாக்கியுள்ளார்.  நமலும், 

“மனிதன்புது மனிதன் கபாது 

ேைநமவிய மனிதன் இனப் 

புனிதம்கபறு வழியில்ேதட 

புரிவான் புகழ் உருவாகிட” 

என்ை கவிதத அடிகளில் மானுடப் பிைப்தபப் புனிதம் கபற்ை பிைப்பாகக் கவிஞர் சுட்டிச் 
கசல்கிைார் (Amirthaganesan, 2016). 

 
கமௌனம் ஆற்ைல் மிக்கது  

ஓதசக்கும், கமௌனத்திற்கும் இதடயிைான இதடகவளி என்பது சற்று ேீளமானதுதான்.  
ஓதச என்பது கசாற்கள் உரசிக் ககாள்கிைநபாது ஏற்படுகின்ை ஒைி என்ைாலும்கூட அந்த ஓதச 
நகட்கக்கூடிய இடத்ததப் கபாருத்தும் கவளிப்படக்கூடிய கசால்ைின் கடினத்ததப் கபாருத்தும் அது 
ேன்தமயுதடயதாகநவா, ததீமயுதடயதாகநவா மாைக்கூடும்.  என்னதான் ேன்தம தரக்கூடிய 
கசால்ைாக இருந்தாலும்கூட அந்த ஓதச சிை நேரங்களில் மனதத வருத்தக் கூடியதாகவும் 
அதமந்துவிடக்கூடும்.  அப்படி என்ைால் கவிதத எப்நபாதுநம கமௌனமாகத்தான் இருக்கும் 
என்பதத கவிஞர் தமிழன்பன் கசால்ை வருகிைார்.  தன்னுதடய சக்கரங்களுக்குப் பதிைாகச் 
சிைகுகள் என்ை ஒரு கவிததயில், ஓதச என்பது ஓயாமல் ஒைித்துக்ககாண்நட இருப்பதனால் 
சிைநபாது தாவரங்களிலும்கூட கருச்சிததவு ஏற்படுகிைது என்று குைிப்பிடுகிைார் சுப்பிரமணியன் 

(Subramaniyan, 2005). அநதசமயம் அந்த சூரியனின் ஒளிக்கற்தைகளில்கூட ஓதச நகட்டு உதடந்து 
நபாகின்ைன என்று நபசுகிைார்.  அதுமட்டுல்ைாமல் இதரச்சல்கநள இல்ைாத ஒரு வதீியாக 
எததயாவது நதடிக்ககாண்டு கசன்ைால் அங்கு ேம்மால் ேிம்மதியாக இருக்க முடியும் என்பதத 
சுட்டிக்காட்டுகின்ைார். அநத கவிததகளில், 

“மனிதரின் உதடுகளிலும் 

ஓதசகள் காய்த்துத்  

கதைித்து சிதறுகின்ைன. 

பூமிக் நகாளத்ததநய 

ஒரு பலூனாக 
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ஊதி உதடத்துவிட 

 எத்தனிக்கும் இதரச்சல்கள். 

ஒட்டுகமாத்தமாய் 

ஊதமப்படுத்த நவண்டும் இன்நைல் 

கதரிவு கசய்து அவற்றுள் 

சிைவற்தை மாத்திதர குதைத்து 

மவுனத்தின் மார்பில் 

மாதையாக்க நவண்டும்” 

என்ை கவிதத அடிகளில் கமௌனத்தின் நமன்தமதயச் சுட்டும்வதகயில் புல்ைாங்குழைின் 
ஓதச இன்பமானதுதான் (Amirthaganesan, 2016). ஆனால் அநதசமயம் அது காயப்படுத்துநமயானால் 
மனிதமனம் துன்பப்படும் என்றும் ஈரமனதில் எலும்புகள் நததவயில்தை என்றும்; சத்தங்களுக்கு 
சக்கரங்கநள நவண்டாம் என்றும் இனி பூஞ்சிைகுகநள அந்தச் சக்கரங்களுக்கு கபாருத்துநவாம் 
என்றும் ஒரு புதிய சிந்ததனதய விததத்துள்ளார்;.  மனிதன் கமௌனமாக இருக்கும்நபாதுதான் 
தன்தன உணர்ந்து ககாள்கிைான்.  தியானம் என்றும், நயாகம் என்றும், ஞானம் என்றும் 
நபசப்படுகின்ை இத்ததகய கூறுபாடுகளில் கமௌனமாக இருக்கிைநபாதுதான் ஆயிரம் கமாழிகள் 
நபச முடியாத, ஆயிரம் கமாழிகள் கசால்ை முடியாத கருத்தத கமௌனத்தின் மூைமாக 
கசால்ைிவிடமுடியும். மனித மனத்தில் சிந்ததன என்பது வளர்வதற்கும், மனித மனத்தின் 
நமன்தம என்பது ேிதைகபறுவதற்கும், கமௌனம் ஒரு காரணமாகும் என்பததக் கவிஞர் இந்த 
வரிகளில் மிக அழுத்தமாகப் பதிவு கசய்திருப்பதத அைியமுடிகின்ைது. 

மானுட வாழ்க்தக ோணயத்தின் இருபக்கங்கதளப் நபான்ைது.  இன்பம் - துன்பம், ஏற்ைம் - 
இைக்கம், கவற்ைி - நதால்வி, ேன்தம - ததீம என்று எதிரும் புதிருமாக இதணந்திருக்கக்கூடிய 
இரு துருவங்களுக்கிதடநய பயணிக்கக்கூடிய வாழ்க்தகதான் மனிதனுக்குக் கிதடத்திருக்கிைது.  
ஆனால் அநதசமயம் கமன்தம ஆகநவ இருந்துவிட முடியுமா, அவ்வாறு கமன்தமயாகநவ 
இருந்தால் அவனுக்கு ேன்தமகள் மட்டுநம கிதடத்துக் ககாண்டிருக்குமா என்று நகட்கப்படுகின்ை 
வினாக்களுக்கு எல்ைாம் சரியான ஒரு பதில் யாராலும் கசால்ை முடியாது ஏகனனில் எது 
கமன்தமயாக இருக்கிைநதா அது வன்தமயாக மாைக்கூடிய காைச்சூழல் ஏற்படைாம்.  அத்ததகய 
காைச்சூழலுக்நகற்ப மனிதன் தன்தன மாற்ைிக்ககாண்டு எங்கு வன்தமயாக இருந்தால் கவற்ைி 
கபைமுடியுநமா அங்கு வன்தமயாகவும், எங்கு கமன்தமயாக இருந்தால் ேம்தம மற்ைவர்கள் 
ஏற்றுககாள்கிைார்கநளா, அங்கு கமன்தமயாகவும் இருக்கப் பழகிக்ககாள்ள நவண்டும் என்பததக் 
கவிஞர் கிழக்குக் கிதளயில் என்கிை கவிததயில் குைிப்பிடுகிைார். 

“சமூக 

இருட்தடச் சாடும் 

வரீிய வாரியம் திைக்கட்டும் 

வாழ்க்தக - ஒரு 

பிருந்தாவனம் மட்டுமல்ை 

பிரச்சதனயும்தான் 

எனநவ 

கற்பதனகதளச் சுமக்கும் 

கண்கநளாடு மட்டுமல்ை, 

தககளில் 

ஆயுதங்கநளாடும் புைப்படுநவாம்” 



 Vol 5 Iss 4 Year 2024   K. Radha /2024                               

 Indian J Tamil, 5(4) (2024), 18-23 | 23 

10.54392/ijot2444 

என்ை கவிதத அடிகளில் நமற்கண்ட கருத்தத பதிவாக்கிக் காட்டுகிைார் (Amirthaganesan, 2016).  
மங்கைமாக இருக்கக்கூடிய மைர்களின் மகரந்தம் தூவி கபாதுவுதடதம கபான்கனா கனியினம் 
பங்கிதன அளிப்நபாம் என்று கவிஞர்; கசால்கிைார்.  அச்சமூகத்திற்கு உன்னால் எத்ததகய பயன் 
விதனயும் என்று ேீ கருதினால் இத்ததகய காரியத்ததச் கசய்தால் இச்சமூகம் மகிழும் என்று 
உணர்ந்து ககாண்நடயானால் கண்;டிப்பாக கமன்தமதய மட்டுநம கதடபிடிக்கக்கூடிய கூறுபாடு 
உன்னிடம் வந்து நசரும் என்று உறுதியாகப் நபசுவதத இந்தக் கவிதத சுட்டிக் காட்டுகிைது. 

 
முடிவுதர 

கவிததகயனும் வாள்ககாண்டு இச்சமூகத்தத மாற்ைிவிட முடியும் என்ை ஆணித்தரமான 
ேம்பிக்தகதய ஊன்றுநகாைாக் ககாண்டுள்ள தமிழன்பனின் கவிததகளில் மானுடத்தின் 
நமன்தமகள் வைியுறுத்தப்பட்டிருப்பநத, அவற்ைின் மகத்துவத்தத அைியாமல் பிைருக்குக் நகடு 
கசய்வததநய நோக்கமாகக் ககாண்டுள்ள கீழ்தமக் குணமுதடநயாதரச் சாடுகின்ைார்.  கபாய்யும், 
திருட்டும், பதகயும், கவறுப்பும், ஏமாற்ைமும் மட்டுநம தனது தகக் கருவிகளாகக் ககாண்டு 
வஞ்சதன கசய்நவாருக்கு மத்தியில் ஒருவன் தனித்திருந்தும் விழித்திருந்தும் சாதிக்க முடியும் 
என்ை ேம்பிக்தகதயக் கவிததகளின் மூைமாகத் நதாற்றுவிக்கின்ைார். 
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